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Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a
combination of old and new batteries. Always remove the
batteries if the product is not to be used for a long time
or if the batteries have run down. Never use damaged
batteries. Only use alkaline type batteries. Insert the
batteries so that the poles are correctly positioned. Never
attempt to recharge non-rechargeable batteries. Never
short-circuit the battery holder.

DE

Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von Batterien
oder alte und neue gleichzeitig. Nehmen Sie stets die
Batterien heraus, wenn mit dem Modell langere Zeit

nicht gespielt wird oder wenn die Batterien leer sind.
Verwenden Sie niemals beschadigte Batterien. Verwenden
Sie ausschlielllich Alkali-Batterien. Achten Sie beim
Einsetzen der Batterien auf die richtige Polung. Versuchen
Sie unter keinen Umsténden, ,normale" Batterien wieder
aufzuladen. Schlielen Sie das Batteriefach niemals kurz.
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Informations importantes concernant les piles

Ne jamais utiliser un mélange de différents types de
piles, ou de piles neuves et de piles anciennes ou déja
utilisées. Toujours retirer les piles si le produit n'est pas
utilisé durant une période prolongée ou si les piles sont
vides. Ne jamais utiliser de piles endommagées. N'utiliser
que des piles alcalines. En insérant les piles, respecter
scrupuleusement le sens d'orientation des pdles (+/-). Ne
jamais essayer de recharger des piles non rechargeables.
Ne jamais court-circuiter le compartiment des piles.

IT

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo
diverso o batterie nuove e usate insieme. Rimuovere
sempre le batterie qualora il prodotto non venga utilizzato
per periodi prolungati, oppure se le batterie sono esauste.
Non utilizzare mai batterie danneggiate. Utilizzare solo
batterie di tipo alcalino. Inserire le batterie avendo

cura che la loro polarita sia corretta. Non tentare mai di
ricaricare batterie non ricaricabili. Non cortocircuitare mai
il portabatterie.

NL

Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie
van oude en nieuwe batterijen tegelijkertijd. Verwijder
de batterijen altijd als je het product lange tijd niet

wilt gebruiken of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit
beschadigde batterijen. Gebruik alleen alkalinebatterijen.
Plaats de batterijen met de polen in de juiste richting.
Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen opnieuw op te
laden. Laat de batterijhouder nooit kortsluiten.
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Informacién importante acerca de las pilas

No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas y antiguas
para alimentar el producto. Extraiga las pilas del producto
si este va a permanecer sin uso durante un periodo
prolongado de tiempo o aquellas se han agotado. No use
pilas dafiadas. Use solo pilas alcalinas. Inserte las pilas de
modo que los polos queden situados en las posiciones
correctas. No trate de cargar pilas no recargables. No
cortocircuite el compartimento de las pilas.
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Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen eller en
kombination af gamle og nye batterier. Fjern altid
batterierne, hvis produktet ikke skal bruges i lang tid,
eller hvis batterierne er flade. Brug aldrig beskadigede
batterier. Brug kun alkaliske batterier. Seet batterierne
i, s& polerne vender den rigtige vej. Forsgg aldrig at
oplade ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig
batteriholderen.
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Mikilvaegar upplysingar um rafhlé8ur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhladna samtimis, né
nyjar og eldri rafhlédur samtimis. Ef ekki & ad nota teekid
i lengri tima eda ef rafhlédurnar eru ordnar témar skal
fiarleegja rafhlédurnar. Aldrei skal nota rafhl68ur sem hafa
skemmst. Eingéngu ma nota alkaline-rafhl63ur. Setja skal
rafhléSurnar i pbannig ad plUs- og minusskaut peirra snui
rétt. Aldrei skal reyna ad endurhlada rafhlodur sem ekki
eru endurhladanlegar. Aldrei eetti a8 valda skammhlaupi i
rafhléduhdlfinu.
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Tarkeaa tietoa paristoista )

Ala koskaan kayta erityyppisid paristoja yhdessa. Ala
my&skaan kdytd samassa laitteessa seka vanhoja ettd
uusia paristoja. Poista paristot tuotteesta aina, kun

se on pitemman aikaa kayttamatta, tai kun paristot

ovat tyhjentyneet. Ala koskaan kayta viallisia paristoja.
Kayta vain alkaliparistoja. Aseta paristot siten, ettd
navat osoittavat oikeaan suuntaan. Ald koskaan aiheuta
oikosulkua pariston kosketinten valilla.
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Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte
heller en kombination av gamla och nya batterier. Ta alltid
ur batterierna om produkten inte ska anvandas under

en langre tid eller om batterierna ar slut. Anvand aldrig
skadade batterier. Anvand endast alkaliska batterier. Satt
i batterierna s& att polerna hamnar i ratt lage. Forsok
aldrig ladda icke-laddningsbara batterier. Kortslut aldrig
batteriutrymmets kontaktytor.

NO

Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og heller aldri
gamle og nye batterier sammen. Ta alltid ut batteriene
hvis produktet ikke skal brukes pa lang tid, eller hvis
batteriene er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk
bare alkaliske batterier. Sett inn batteriene med polene
vendt riktig vei. Forsgk aldri & lade opp ikke-oppladbare
batterier. Kortslutt aldri batteriholderen.

PT

Informagédo importante sobre as pilhas

Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultaneo,

ou uma combinacgédo de pilhas usadas e novas. Retire
sempre as pilhas se o produto ndo for usado durante
muito tempo ou se as pilhas j& no tiverem carga. Nunca
use pilhas danificadas. Use apenas pilhas alcalinas. Insira
as pilhas de forma a que os polos fiquem corretamente
posicionados. Nunca tente recarregar pilhas ndo
recarregaveis. Nunca deixe o compartimento das pilhas
entrar em curto-circuito.
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Heobxopnmasi tHpopMaLusi 06 aneMeHTax NUTaHUsa

Hu B koeM cny4yae He MCI'IO}'IbSyljiTe OOHOBPEMEHHO
ONIEMEHTbI MUTAaHUS Pa3/IUYHbIX TUNOB, a TaKXXe 3/IEMEHTbI
NUTaHUs C Pa3HbiM CPOKOM FOAHOCTU. B 06a3aTenbHOM
nopsagke BbIHMMaﬁTe 3NeMeHTbl NUTaHUg U3 TePMUHaNOoB
B Cny4ae, eC/qim Bbl He nMonb3yeTecCb I'IpM60pOM B Te4yeHune
AONTOro BpeMeHu, nmbo B cnyyae, eCnu B aN1eMeHTax
NUTaHUs 3aKOHYMCS 3apag. HU B KOeM cnydae He
MCI'IOﬂbZiyl\/IITe noBpeXAeHHble 3N1eMEeHTbl NUTaHUS.
VICI’lO}'IbByljiTe TONbKO 3/IEMEHTbI NUTaHUSA LWEeNOYHOro
TUNa. YCTaHOBUTE 3N1E€MEHTbI nuTaHua, CO6J'HO[J,3R
yKa3aHHY0 NONSPHOCTb. HU B KOEM Crlyyae He nbiTauTech
noa3apsa>aTb Henepesapsa>KaeMble 3/IeMeHTbl MUTaHUA.
Hu B KOEM cny4vae He nbiTanTech 3aMKHYTb nofitoca B
yCTpO;ICTBe ANna 3NeMeHTOB NUTaHUA.
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Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowaé razem réznych rodzajéw
baterii ani stosowad réwnoczesnie starych i nowych
baterii. Jezeli produkt nie jest uzywany przez dtuzszy czas
lub jezeli baterie sie wyczerpaty, nalezy wyjaé baterie.
Nigdy nie nalezy stosowaé uszkodzonych baterii. Nalezy
uzywac wytacznie baterii alkalicznych. Przy wktadaniu
baterii nalezy zwrdécié uwage na wtasciwe potozenie
biegundw. Nigdy nie nalezy prébowad tadowania baterii
jednorazowych. Nigdy nie nalezy doprowadza¢ do
zwarcia w gniezdzie baterii.
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DUlezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou rizné typy baterii nebo
kombinaci starych a novych baterii. Nebude-li se vyrobek
del$i dobu pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vidy je
vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte poskozené baterie.
Pouzivejte pouze alkalické baterie. Baterie instalujte se
spravnou orientaci pdld. Nikdy se nesnazte nabijet baterie,
které nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte kontakty v
prostoru pro baterie.
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Délezita informacia o batériach

Nikdy nepouZivajte naraz odli§né typy batérii ani
nekombinujte staré batérie s novymi. Batérie vzdy
vyberte, ak sa vyrobok nebude dlhie pouZivat, alebo ak
sa batérie vybili. Nikdy nepouzivajte poskodené batérie.
Pouzivajte iba alkalické batérie. Batérie vkladajte so
spravnou orientaciou pdlov. Nikdy sa nesnazte nabijat
batérie, ktoré nie sU nabijatelné. Nikdy neskratuje
kontakty v priestore pre batérie.
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Fontos tudnivalék az elemekrd|

Soha ne haszndljon kilénbz8 tipusy elemeket, illetve
ne haszndljon vegyesen Uj és hasznalt elemeket. Mindig
tavolitsa el az elemeket, ha a késziléket el8re ldthatdan
hosszabb ideig nem fogjék hasznalni, vagy ha az elemek
lemeriltek. Soha ne hasznaljon megrongélddott elemeket.
Csak alkali elemeket hasznéljon! Az elemeket helyesen
helyezze be, a polaritdsuknak megfeleléen. Soha ne
prébalja meg feltdlteni a nem tolthetd elemeket. Soha ne
hozzon létre révidzarlatot az elemtartd kivezetésein.
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HeobxigHa iHpopMaLlis npo 6aTapeitkn

Hikonu He BuKopUCTOBYIiTe ofHOYaCHO 6aTapeliki PisHMX
TvniB abo GaTapeiku 3 PisHUM TEPMIHOM NPUAATHOCTI.
O608's13KOBO BMNyYalTe baTapenku 3 npunagy, aKLwo
[OBrO He KOPUCTyeTeCh HIM, abo sKLLO B BaTapelikax yxe
cKiHuMBCS 3apag. Hikonu He EMKopMCToayﬁTe NOLIKOAKeHI
6aTtapenkn. BUKOPUCTOBYITE NnLLe Ny>XXHI BaTapenku.
Bcrasnaitte 6aTapeiku, BpaxoByoun 3agaHy NONSPHICTb.
Y 6yab-sKOMy BUMNaAKy He HaMaraiTecs nig3apsautv
6aTtapenky, Wo He nignaratoTb nig3apagui. Y 6yab-akoMy
BUNALKY He HaMaralTecs 3po6bUTH KOPOTKe 3aMUKaHHSA B
npunaai ans 6arapen.
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Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razli¢ite vrste baterija zajedno, isto
tako ni kombinaciju starih i novih baterija. Uvijek izvadi
baterije ako dugo nedes koristiti proizvod ili ako su one
potrosene. Nikada nemoj koristiti oStedene baterije.
Upotrebljavajte samo alkalne baterije. Umetni baterije
pazedi da dobro okrenes polove. Nikada ne pokus$avaj
puniti baterije koje nisu predvidene za punjenje. Nikada
ne izazivaj kratki spoj u drzalu baterija.
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Ba)kHe uHPopMaumje o BaTtepujaMa

Hukana He KOPUCTUTE pasnuumnTe TUNose 6atepuja
3ajefHO HUTU KOMBUHALM]y CTapux U HOBMX BaTepuja.
VBek nsBagute batepuje ykonuko npoussoq Hehete
fly)ke BpeMe KOPUCTUTU UNK YKONUKO Cy BaTepuje
npasHe. Hukaga He kopucTuTe owTtehere Gatepuje.
Kopuctute caMo ankanHe 6atepuje. CtaBute 6atepuje
Tako fja Cy NoNoBK NPaBUIHO NO3ULMOHMPaHKU. Hukapa
He nokyluasajTe fa nyHuTe 6atepuje Koje He Mory fa ce
nyHe. Hukaaa He u3a3uBajTe kpaTak cnoj y KyhuwTy 3a
6artepuje.
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Ba>kHu MHPopMaumum 3a 6atepunte

HuKoral He KopucTeTe pas3nuyHK TUNoBK HaTepun 3aeaHo
UM KoMBWHaLuuMja of, cTapu v Hoeu GaTepuu. Cekoralu
OTCTpaHyBajTe rv 6atepunTe LOKOMKY HE ro KOPUCTUTE
NPOM3BOAOT MNOAOTO BPEME UK [LOKOSIKY Ce NoTpoLume.
Hukoral He kopucTeTe owTeTeHu batepun. Kopucrete
caMo ankanHu 6atepun. BmeTHete rv 6atepumnte Taka WTO
TOYHO Ke vt HaMeCcTuTe nonosuTe. Hukoraw He obuaysajte
ce fia rv nonHuTe GaTepuuTe 3a efHOKPaTHa ynoTpeba.
HuKorall He Npeaun3BMKyBajTe KPaToK CMoj Ha A4PXKAYoT 3a
HGarepum.
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Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij ali
kombinacije starih in novih baterij. Vedno odstranite
baterije, ¢e izdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali ali ¢e
so iztro$ene. Nikoli ne uporabljajte poskodovanih baterij.
Uporabljajte le alkalne baterije. Baterije vstavite tako,

da so njihovi poli pravilno obrnjeni. Nikoli ne poskusajte
polniti baterij, ki niso akumulatorske. Pazite, da lezi$¢ za
baterije ne boste spravili v kratek stik.

RO

Informatii |mportante despre baterii

Nu folositi niciodatd impreuna tlpun diferite de baterii,
sau o combinatie de baterii vechi si noi. Indep3rtati
intotdeauna bateriile dac3 produsul nu este folosit timp
indelungat sau daca bateriile s-au epuizat. Nu folositi
niciodatd baterii deteriorate. Utilizati numai baterii

de tip alcalin. Introduceti bateriile astfel ca polii sa fie
pozitionati corect. Nu incercati niciodata s& reincarcati
baterii nereincércabile.

Nu scurtcircuitati niciodatad suportul bateriei.
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Ba)kHa uud)opnau,uﬂ 3a batepuute

HuKora He u3non3eanTe efHOBPEMEHHO Pa3NUYHK
TMnoBe 6GaTepun nnu KOMEUHaLMs OT CTapu U HOBM
6aTepuun. BuHaru nssaxkgaite batepuute, ako usgenneto
HAMa fa ce 1M3non3Ba NPOoAb/IKUTENTHO BpeMe Uin ako
6aTepunTe ca ce U3TOWMNN. HUKOra He n3nonaeamnte
nospepeHn 6atepuu. M3anonasante caMo ankanHu
6atepuu. MocTaeaiTe BaTepuuTe Taka, Ye nonocuTe aa
Ca pa3noNIo>KeHU NMpaBUIHO. Hukora He onuTeanTe aa
3apexgare 6aTepun, KOUTO He ca akyMynaTopHu. Hukora
He CBbp3BaiTe Ha KbCO KOHTAKTUTE Ha OTAENEHMETO 3a
6aTepumnTe.
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Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ki ari vecas

un jaunas baterijas. Vienmér iznemiet baterijas, ja tas ir
izladéjusas vai ja produkts ilgaku laiku netiek lietots. Nekad
nelietojiet bojatas baterijas. Izmantojiet tikai sarma tipa
baterijas. levietojot baterijas, ievérojiet pareizu polaritati.
Nekad neméginiet uzladét baterijas, kas nav uzladéjamas.
Nepielaujiet issavienojumu bateriju nodalijuma.
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Oluline teave patareide kohta

Ara kunagl kasuta koos erinevat tuupl patare|5|d samuti
vanu ja uusi patareisid. Kui manguasja ei kasutata pika

aja jooksul, vdta patarei sellest vilja. Ara kunagi kasuta
kahjustatud patareisid. Kasuta ainult leelispatareisid. Pane
patareid manguasja sisse nii, et pluss- ja miinusklemmi
asend oleks dige. Ara kunagi proovi akulaadijaga laadida
tavalisi patareisid. Patareipesa klemmide vahel ei tohi
tekkida IGhist.
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Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy, taip pat su
naujais elementais nenaudokite seny. Jei nenaudosite
gaminio |Igesnj laikg arba jei elementai i$seko, visuomet
isimkite juos i$ gaminio. Niekada nenaudokite pazeisty
elementy. Naudokite tik Sarminius elementus. Elementus
dékite atsizvelgdami j jy poliskuma. Niekada nebandykite
jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokités, kad elementy
jdékle nesukeltuméte trumpojo jungimo.
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Piller hakkinda énemli bilgiler
Higbir zaman farkli tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri
bir arada kullanmayin. Urin uzun sire kullanilmayacaksa
ya da piller bitmisse, pilleri Grinin iginden ¢ikarin. Higbir
zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece alkalin piller
kullanin. Pilleri kutuplari dogru konumda olacak sekilde
yerlestirin. Higbir zaman, sarj edilebilir olmayan pilleri sarj
etmeye ¢alismayin. Higbir zaman pil kutusuna kisa devre
yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau
mencampur baterai lama dan baterai baru. Lepas baterai
jika produk tidak akan digunakan untuk waktu lama atau
jika baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai yang
rusak. Gunakan hanya baterai alkali. Masukkan baterai
dengan posisi kutub yang tepat. Jangan pernah coba
mengisi ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat
arus pendek pada dudukan baterai.

MS

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza bersama-sama,
atau gabungan bateri baharu dan lama. Tanggalkan bateri
jika produk tidak akan digunakan untuk tempoh masa
yang lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa. Jangan
guna bateri yang rosak. Guna bateri jenis alkali sahaja.
Selitkan bateri supaya paksi berada pada kedudukan
yang betul. Jangan cuba untuk mengecas semula bateri
yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan pintas litar
pemegang bateri.
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The LEGO Group hereby declares that above product/products comply with

the essential requirements and other relevant provisions of Directive
2014/53/EU.
Complete declaration on www.LEGO.com/compliance

DE

Hiermit erklart die LEGO Gruppe, dass das oben genannte Produkt/die oben

genannten Produkte den notwendigen Anforderungen und weiteren
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht bzw.
entsprechen. Vollstandige Erklarung auf www.LEGO.com/compliance.

FR

Par la présente, le Groupe LEGO déclare que le(s) produit(s) mentionné(s)
ci-dessus est/sont conforme(s) aux exigences essentielles et aux autres
dispositions pertinentes de la Directive 2014/53/UE.

Déclaration compléte sur www.LEGO.com/compliance

IT

Con la presente, LEGO Group dichiara che il prodotto/prodotti di cui sopra
sono conformi ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti stabiliti

dalla Direttiva 2014/53/UE.
Dichiarazione completa su www.LEGO.com/compliance

NL
De LEGO Groep verklaart bij dezen dat het bovenstaande product/de

bovenstaande producten voldoet/voldoen aan de essentiéle eisen en overige

relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige verklaring is te vinden op www.LEGO.com/compliance

ES

The LEGO Group declara que el producto o los productos anteriores
satisfacen los requisitos fundamentales y demas disposiciones
correspondientes de la Directiva 2014/53/UE.

La declaracién completa esta disponible en www.LEGO.com/compliance

DA

LEGO Koncernen erkleerer hermed, at produktet/produkterne naevnt ovenfor

opfylder de veesentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktiv
2014/53/EU.
Komplet erkleering pd www.LEGO.com/compliance

IS
LEGO Group lysir pvi hér med yfir a8 ofangreind vara uppfyllir

grundvallarkrofur og samreemist 68rum videigandi akveedum tilskipunar nr.

2014/53/ESB.
Yfirlysinguna i heild er ad finna 8 www.LEGO.com/compliance

Fl

LEGO Group vakuuttaa taten, ettd edella mainittu yksi tai useampi tuote on

direktiivin 2014/53/EU oleellisten vaatimusten ja ehtojen mukainen.
Taydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on osoitteessa
www.LEGO.com /compliance

sV
LEGO Koncernen intygar harmed att ovanstdende produkt/produkter

uppfyller de vasentliga kraven och andra relevanta bestammelser i direktiv

2014/53/EU.
Fullstandig forklaring p& www.LEGO.com/compliance

NO

LEGO konsernet erkleerer herved at ovennevnte produkt/produkter oppfyller

de obligatoriske kravene og andre relevante bestemmelser i
Europaparlaments- og radsdirektiv 2014/53/EU.
Hele erklaeringen ligger p& www.LEGO.com/compliance

PT

O LEGO Group declara que o/os produto(s) acima mencionado(s) estd/estdo

em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposigdes
relevantes da Diretiva 2014/53/UE.
Declaragdo completa em www.LEGO.com/compliance

EL
Awa ™g mapolong o ‘Outhog LEGO Group SnAwvel 6Tt to/Ta napou-ravw

rrpmov/rrpmovm OCUUHOPPWVETAL/OVTAL HE TG OUCLWSELG AMALTAOELG KAl

AMEeQ OXeTIKEG dlatéEelg Tng Odnylag 2014/53/EE.
H mAnpng dnAwon Bploketal oto www.LEGO.com/compliance

JA
LEGO Group Ic&% LEC D& mIFINT, 2014 FEU 55
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RU

Hactosiwmm LEGO Group 3asBAsIeT, YTO yKa3aHHbIe Bbille TOBapbl OTBEYAloT

OCHOBOMONAraloWMM TPebOBaHUAM U MHBIM MPUMEHUMbIM NONOXKEHWAM
Oupektusbl 2014/53/EC.
MonHbIN TeKCT cM. Ha calTe www.LEGO.com/compliance.

(2014/53/EV) DEARB 7
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PL
Grupa LEGO niniejszym o$wiadcza, ze wymienione produkty sg zgodne z

zasadniczymi wymaganiami oraz innymi wtasciwymi postanowieniami dyrektywy

2014/53/UE.
Petna tres¢ deklaracji na stronie www.LEGO.com/compliance

cz

LEGO Group timto prohIaSUJe ze viechny vyse uvedené produkty odpovidaji
zakladnim pozadavkdm a véem ptislusnym ustanovenim smérnice 2014/53/EU.
Kompletni prohlaseni na www.LEGO.com/compliance

SK

LEGO Group tymto vyhlasuje, ze hore uvedené produkty zodpovedajy zakladnym

poziadavkam a vietkym prislu$nym ustanoveniam smernice 2014/53/EU.
Kompletné prehlasenie na www.LEGO.com /compliance

HU

A LEGO Csoport ezennel kijelenti, hogy a fenti termek/termekek megfelelnek a
2014/53/EU irdnyelv alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozd
rendelkezéseinek.

A nyilatkozat teljes szdvege itt olvashaté: www.LEGO.com/compliance

UA

LEGO Group 3aaBnsi€, Wo uek NpoayKT YM NpoayKT1 BiAnoBigaoTs rooBHUM
BMMOraM Ta iHWMM BigNoBigHUM nonoxeHHsM upektueu 2014/53/EU. MosHUM
TEKCT 3asBM MOXKHa NepernaHyT1 Ha canuti www.LEGO.com/compliance

HR

LEGO Group ovim izjavljuje da su gore navedeni proizvod/proizvodi sukladni
bitnim zahtjevima i drugim odgovarajuéim odredbama direktive 2014/53/EU.
Cjelovita izjava nalazi se na www.LEGO.com/compliance

SR

KomnaHuja LEGO Group oBWM NyTeM u3jasbyje aa je/Cy ropeHasefeHu
npoussoa/-u ycknahieH /-1 ca OCHOBHUM 3aXTEBMMa W iPYTMM PeNeBaHTHIM
oppenbama Aupektuse 2014/53/EU.

KoMnneTHy usjaBy MoxkeTe npoHahu Ha agpecr www.LEGO.com/compliance

MK

LEGO Group co oBa u3jaByBa fieka Npou3BoaoT/npoun3soamnTe norope ce BO
COMNMAaCHOCT CO OCHOBHUTE Bapatba U Apyr1Te penesaHTHU oapeadbu Ha
nupekTusata 2014/53/EC.

LlenocHa pgeknapauuja Ha www.LEGO.com/compliance

SL

LEGO Group izjavlja, da izdelek ustreza osnovnim zahtevam in drugim
relevantnim dolocilom Direktive 2014/53/ES.

Celotna deklaracija je na spletni strani www.LEGO.com/compliance

Grupul LEGO declard prin prezenta c3 produsul/produsele de mai sus se conformeaza

cerintelor esentiale si altor prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.
Declaratia completd pe www.LEGO.com/compliance

BG
LEGO Group peknapupa, 4e nocoyeHmTe NpoAyKTM No-rope CbOTBETCTBAT Ha

OCHOBHMTE U3UCKBAHWA U APYTW CbOTBETHW pa3nopenbu Ha AupekTusa 2014/53/EC.

MbnHa geknapauuns Ha www.LEGO.com/compliance

Lv

Ar $o LEGO Group pazino, ka iepriek§minétais(ie) produkts(i) atbilst Direktivas
2014/53/ES butiskajam prasibam un citiem saistitajiem noteikumiem.

Pilns deklaracijas teksts pieejams vietné www.LEGO.com/compliance

ET

Kaesolevaga teatab LEGO Group, et eespool nimetatud toode/tooted vastavad
direktiivi 2014/53/EL olulistele nduetele ja muudele asjakohastele satetele.
Taielik deklaratsioon on saadaval aadressil www.LEGO.com/compliance

LT

Sivo dokumentu ,LEGO Group" deklaruoja, kad anks&iau nurodytas (-i) produktas

(-ai) atitinka svarbiausius reikalavimus ir kitas 2014/53/ES direktyvos salygas.
Visa deklaracija rasite www.LEGO.com/compliance

TR

LEGO Group isbu belge ile yukaridaki Grinin/Grinlerin 2014/53/EU sayili direktifin

temel gereksinimlerine ve diger ilgili hUkUmlerine uygun oldugunu beyan eder.
Beyanin tam metnine www.LEGO.com/compliance adresinden ulasabilirsiniz.

AR
ul...Lkw;JI $9lgis ulzwcdl/%unll ol dagsll 038 gy LEGO Group degome (Hlas
alT e oS gy puatll .EU/2014/53 dyzgilly dall Wl 5531 plS> 3y dwlodl
www.LEGO.com /compliance

ID

LEGO Group dengan ini menyatakan bahwa produk di atas sesuai dengan
persyaratan penting dan ketentuan terkait lainnya dalam Directive 2014/53/EU.
Pernyataan selengkapnya tersedia di www.LEGO.com/compliance

MS

LEGO Group dengan ini mengumumkan bahawa produk di atas mematuhi
keperluan asas dan peruntukan relevan lain dalam Directive 2014/53/EU.
Pengisytiharan lengkap di www.LEGO.com/compliance

This device complies with part 15 of the FCC Rules. @peration is sulject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or

more of the following measures:
« Reorient or relocate the receiving antenna.
« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the

equipment.

This device contains licence-exempt transmitter(s) /receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-exempt

RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
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EN  Protect the environment by not disposing of this product with your household waste. Check with your local authority for recycling advice and facilities. Penalties may apply for improper disposal.
DE  Schitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit Ihrem Hausmdll. Informationen zu Recycling-Méglichkeiten erhalten Sie bei den értlichen Behdrden. Bei unsachgemaler Entsorgung kdnnen Strafen verhangt werden.
FR  Protégez I'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets ménagers. Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le recyclage et connaitre les points de collecte. Des sanctions peuvent étre appliquées en cas d'élimination inappropriée.

A DEPOSER A DEPOSER

Ce produit

LEGO® peut
étre recyclé

-4

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
LEGO.com/recycle
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La operacidén de este equipo estd sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y
(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo

la que pueda causar su operacién no deseada.

Este equipamento ndo tem direito & protegdo contra
interferéncia prejudicial e ndo pode causar interferéncia
em sistemas devidamente autorizados.

Complies with
IMDA Standards
DA103787

&

((( ))> 2402-2480 MHz
l <0mW

IT Proteggi I'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici. Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle proprie autorita locali. Uno smaltimento improprio pud comportare sanzioni.

NL  Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg. Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies over hergebruik. In geval van onjuiste verwijdering kunnen boetes worden opgelegd.

ES  Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus residuos domésticos. Solicite asesoramiento e informacidn sobre instalaciones de reciclaje a las autoridades locales. La eliminacién inadecuada puede ser objeto de sanciones.
DA Beskyt miljzet! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet. Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune. Ukorrekt bortskaffelse kan medfare bede eller straf.
IS Studlis ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari voru ekki med heimilissorpi. Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvoldum & hverjum stad. Visurldgum kann a8 vera beitt ef forgun er ekki med réttum heetti.

FI Tama tuote on havitettdva ymparistoystavallisesti ja erillddn muusta talousjatteesta. Tietoja kierratyksesta ja kerdyspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi teknisesta virastosta. Epdasianmukaisesta havittdmisesta saattaa aiheutua seuraamuksia.
SV Skydda miljon genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushéllsavfall. Kontakta din kommun for fragor om &tervinning och miljostationer. Pafoljder kan tillkomma for felaktig avyttring.
NO  Beskytt miljoet. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet. Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljzstasjoner. Feil avfallshandtering kan veere straffbart.

PT  Proteja o ambiente no eliminando este produto com o seu lixo doméstico. Consulte as autoridades locais para informag&o sobre reciclagem e sistemas de recolha. Podem ser aplicadas coimas por eliminagdo inadequada.

EL  Npootatéyte to mepBAMov. Mnv metate autod to mpoldv padl pe ta ouvnBLopéva olKIaKa amoppitpata. EMKOWwYNoTE YE TIG tomKéc APXEQ OXETIKA WE CUUPBOUAEG KAL EYKATAOTACELG avaKUKAwoNG. Evaéxetat va emBAaMovTal KUPWOELS Yia akatAMNAn SLaBeomn amoppLupdTwy.

JA  EIRREDD ARRBIERECH CIFANICND LTS

W UH A 0)LICEIT B3R PHERICOWTIE BEXVOME BREICBRVEhEIE IV, MBI REREZTo/5E SRIDNERAINE A BDET,

ZH  CERMRIPIFE, B A @ S EENIR—R A F AR, 155 WL MAERE), TS EIRIEXAIGHES B AAER YRR S B,
KO HHEHTEL0lMES *“%”HWI%J'—} S HE|X] ORYA 2. HEE S Ao 2HEE Aret2 $X| 2] Z=0ll 2252,
RU I'Ioaa60TbTer 06 oKkpy>KaloLel cpefie: He yTUIM3UPYHTe 3TOT NPOAYKT BMecTe C BbITOBbIM MyCOPOM. Y3HalTe B OpraHax MecTHOro caMoynpaBieHUs NpaBuia BTOPUYHON NepepaboTku 1 yTUIU3aLMK Takux OTXOROB. B criydae HeHaanexaluen yTUanM3aumm MoryT 6biTb HanoxeHs! wrpadsi.
PL  Aby chroni¢ srodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucac tego produktu wraz z odpadkami z gospodarstwa domowego. W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktaddw nalezy skontaktowacd sie z lokalnym urzedem. Za nieprzestrzeganie zasad zwigzanych z utylizacja odpaddw groza kary.
CZ Nevyhazujte tento produkt do domaciho odpadu, chrante Zivotni prostFedl’ Zjistéte si prosim u mistnich Ufadd moznosti recyklace a dostupna zafizeni. Nespravna likvidace mize byt pokutovéna

SK NevyhadZUJte tento produkt do domaceho odpadu, chrarite Zivotné prostredie. Zistite si na miestnych dradoch moznosti recyklame a dostupné zariadenia. Za nespravnu likvidaciu mézZu byt ulozené sankcie.

St H7 e Z EAo| RutE 4 ASLICH

HU  Kornyezetét dvja, ha ettdl a terméktél nem a haztartési hulladékkal egyitt valik meg. Erdekl8djék a Iakohelyehez kozel esd hatosagnal az u;rahasznosmas modJaroI és lehet8ségeirdl. A nem megfelelo hulladekelhelyezesert bintetés jarhat.
UA ,D,OI'IOMO)KITI: 3aXUCTUTH }J'OBKII'I}'IR He yTMmaym’e Ll,eM BMpI6 pa3oM i3 I'IO6yTOBMM CMITTAM. BKasiBku 3 yTMI‘II33LI,II Ta BI,ElOMOCTI PO NYHKTHU I'IpMMOMy 3' ﬂCyMTe B MICLLeBMX KOMMNEeTEeHTHUX OpraHIB Y paal HeHane>XHoi yTMJ‘II3aLI,II MOXYTb 3aCTOCOBYBaTuUCH LUTpad)M

HR  Zastitite okoli$ tako da ovaj proizvod ne odloZite u otpad zajedno s kuéanskim otpadom. Od lokalnih vlasti zatrazZite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje. Moguéa je kazna za nepropisno zbrinjavanje.

SR 3awTuUTUTE XMBOTHY CPeAnHy Tako WwTo HeheTe na ognaxeTe oBaj npou3sog ca KyhHUM oTnagoM. PacnuTajTe ce Ko NOKaNHOr HALIeXHOr OpraHa O HauuHy peuuknaxe U o cabupHOM LeHTPy. Y ciyyajy HenpaBuiHOr ofiarata y oTnag, Mory 61Th uspedeHe KasHe.
MK 3awTuTeTe ja OKONMHATA TakKa LTO HEMA fia ce ocnoboanTe of NPOU3BOAOT CO AOMALWHMOT oTnag. KoHCynTupajTe ce co nokanH1Te BAacT1 3a Aa AO3HaeTe 3a COBETUTE U OBjeKTUTe 3a peuuknmnparbe. Bo3aMoXHO e Aa 6uaaT NpUMEHETH KasHu 3a HenpasunHo uchpnare.
SL  Zasditite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj z gospodinjskimi odpadki. Pri krajevni upravi preverite, kak$éne moznosti in kateri obrati za recikliranje obstajajo v vasi okolici. Za nepravilno odlaganje odpadkov vas lahko doleti kazen.

RO  Protejati mediul inconjurétor si nu va debarasati de acest produs impreuna cu deseurile menajere Consultati autoritatile locale pentru indruméri si facilitdti de reciclare. Dezafectarea necorespunzitoare poate atrage sanctiuni.

BG  3awmuTere okonHaTa Cpefa M He U3XBbPASNUTE TO3U NPOAYKT 3aeAHO C BUTOBUTE CU OTNaabLu. CBbpPXKETE CE C MECTHUTE BNAaCT OTHOCHO CbBETU M CbOPBXEHUS 3a PeLuKInpaHe. Bb3aMOXHO € Aa UMa robu 3a HeNPaBUIHO U3XBbPASHE.

Lv Lai saudzétu vidi, neizmetiet $o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem. Vérsieties vietéjas varas iestadeés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams parstradei. Par neatbilstosu likvidésanu var tikt piemérots sods.

ET  Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kdrvalda seda toodet koos olmejadtmetega. Néuandeid toote taaskasutusse vétmise ja Umbertddtlemispunktide kohta saate asjaomaselt kohalikult asutuselt. NGuetele mittevastav kasutuselt kérvaldamine v&ib kaasa tuva trahvid.

LT Saugokite aplinka: nemeskite Sio produkto kartu su buitinémis atliekomis. Atsizvelkite j savo vietos valdzios rekomendacijas dél pakartotinio panaudojimo ir salygas. UZ netinkama $alinima gali biti taikomos baudos.

TR Bu Uriny, evsel atiklarla birlikte atmayarak gevreyi koruyun. Geri dénUsUm tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi igin yerel yonetimle iletisim kurun. Uygunsuz atilmasi durumunda cezalar uygulanabilir.
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ID  Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah tangga Anda. Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur ulang. Pembuangan yang tidak sesuai ketentuan dapat dikenakan denda.
MS  Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi rumah anda. Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar semula. Penalti boleh dikenakan untuk pelupusan yang tidak wajar.
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Please retain the leaflet and packaging as they
contain important information

Broschire und Verpackung bitte aufbewahren, sie
enthalten wichtige Informationen

Veuvillez conserver le dépliant et I'emballage, car ils
contiennent des informations importantes
Conserva l'opuscolo e la confezione in quanto
contengono informazioni importanti

Bewaar a.u.b. de folder en verpakking: die bevatten
belangrijke informatie

Conserve el folleto y el embalaje; contienen
informacién importante

Gem hzeftet og emballagen, da de indeholder
vigtige oplysninger

Geymid baeklinginn og umbU8irnar par sem pau
innihalda mikilveegar upplysingar

Sailyta esite ja pakkaus, koska ne sisaltavat tarkeaa
tietoa

Spara broschyren och férpackningen eftersom de
innehaller viktig information

Heftet og emballasjen inneholder viktig informasjon
og skal beholdes

Por favor guarde o folheto e a embalagem, pois
contém informagédo importante

Kparr']o‘ts hve) d>uMc'16Lo KaL ™ cucksuacia yatt
TIEPLEXOUV OMUAVTIKEG n}\npoq)o leg

SREAE v\ — /t._LEt l*§ﬁt7‘a FNTVETO
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Mo>kanyicTa, coxpaHuTe 3Ty GpOLLIOPY W YNaKoBKY,
NOCKOSbKY OHU copepykaT BaXKHyto HbopMaLmio
Prosimy zachowad ulotke i opakowanie, poniewaz
zawierajg one wazne informacje

Ponechte si prosim letdk i obal, nebot obsahuji
dilezité informace

Ponechajte si prosim letdk aj obal, pretoze obsahuju
déleZité informacie

Kérjuk, 8rizze meg a szérdlapot és a csomagolast,
mert fontos tudnivaldkat tartalmaznak

Byab nacka, 3bepiraifTe Bknaguil Ta ynakosky,
OCKIiNIbKM BOHM MICTATb BaXKnBy iHGopMaLio
Spremite letak i ambalaZu jer sadrze vazne obavijesti
Monumo aa cavysaTe ynyTCTBO M NakoBatbe jep ce
Ha tbMMa Hanase BaxkHe uHopMaumje

YyeajTe rn 6polwypaTa 1 ambanaxata 6uaejku
coppxkat BaxkHa uHbopMaLmja

Prosimo, da brosurico in embalazo shranite, saj
kaJUCUJeta pomembne |nformacue

V& rugam sa péastrati prospectul si ambalajul intrucét
contin informatii importante

3anasete nUCTOBKaTa M OMakoBKkaTa, Tbi KaTo
cbabpKaT BaXkHa MHGOpMaums

L0dzu, saglabajiet bukletu un iepakojumu, jo uz ta ir
noradita svariga informacija

Hoidke infoleht ja pakend alles, sest nendele on
margitud oluline teave

I$saugokite informacinj lapelj ir pakuote, nes ant jy
pateikiama svarbi informacija

Onemli bilgiler igerdigi igin brosiry ve ambalaji
saklayin

dola Ologles Lle Lagilgisd oallg 8yl Blai>3l cloyll
Harap simpan brosur dan kemasan ini karena berisi
informasi penting

Sila simpan risalah dan pembungkusan kerana ia
mengandungi maklumat penting

LEGO System A/S
Aastvej 1
DK-7190 Billund

CAUTION: Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect
type.
ACHTUNG: Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen
ungeeigneten Batterietyp ersetzt wird.
ATTENTION : Risque d'explosion si la pile est remplacée par un modéle
incompatible.
ATTENZIONE: rischio di esplosione se la batteria & sostituita con una di
tipo errato.
VOORZICHTIG: Explosiegevaar indien de batterij wordt vervangen door
een onjuist type.
PRECAUCION: Sustituir la bateria por otra de tipo incorrecto representa
un riesgo de explosién.
ADVARSEL: Der er risiko for eksplosion, hvis batteriet udskiftes med en
forkert type.
VARUD: Haetta & sprengingu ef rafhlé8unni er skipt Ut fyrir rafhlédu af
rangri gers.
VAROITUS: R3jahdysvaara, jos pariston tilalle vaihdetaan vaaran
tyyppinen paristo.
VARNING: Explosionsrisk om batteriet byts ut mot ett batteri av fel typ.
FORSIKTIG: Kan eksplodere hvis batteriet skiftes ut med feil type batteri.
ATENCAO: Risco de explosio se as pilhas forem substituidas por um tipo
incorreto.
MPOZOXH: Kivduvog éKannq edv n prmatapla aviikatactadel e pa
q}\)\n AavBacuévou turmou.
AR O BEOEMEBRATRLBERITIBNNABDET,
EEEI AR FAEHRAY RSB R, WTFETE BRI XS,
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BHMMAHME! YcTaHOBKa an1eMeHTa NUTaHWa HENPaBUIbHOMO TUMa MOXeT
NPUBECTYU K €ro B3pbIBY.
UWAGA: Zastosowanie nieprawidtowego typu baterii stwarza zagrozenie
wybuchem.
POZOR: V pfipadé nahrazeni baterie nespradvnym typem hrozi riziko
vybuchu.
VAROVANIE: Ak batériu nahradite nespravnym typom, hrozi riziko
vybuchu.
VIGYAZAT! Robbanasveszély, ha az akkumulatort nem megfelel8 tipusira
cserélik.
OBEPEXHO! AKWo BCTaBUTH HEBIANOBIAHMI TUN BaTapeiku, Moxe
cratucs BuByX.
OPREZ: Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni vrstom koja nije
propisana.
OMPE3: OnacHOCT of eKkcno3suje ako ce 6atepuja 3aMeHun
HeoproeapajyhoM BpcToM.
BHMMAHME: MMa pu3unk og ekcnnosuja, ako 6aTepujata e 3aMeHeTa co
norpeLeH T1n.
POZOR: Ce vstavite baterijo napa¢nega tipa, tvegate, da bo eksplodirala.
ATENTIE: risc de explozie daca bateria este inlocuitd cu una de un tip
incorect.
BHMMAHME: MMa puck oT ekcnnosus, ako batepusta 6bae 3amMeHeHa ¢
TakaBa OT HEMpPaBUIEH Tun.
UZMANIBU! Ja baterija tiek nomainita ar nepareiza tipa bateriju, pastav
spradziena risks.
ETTEVAATUST! Plahvatusoht, kui patarei asendatakse vale tUUpi
patareiga.
ATSARGIAL! Jstadius netinkamo tipo elementa, gali kilti sprogimo pavojus.
UYARI: Yanlis tUrde pil kullanilirsa patlama riski bulunur.
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HATI HATI: Risiko ledakan dapat timbul jika baterai diganti dengan jenis
yang berbeda.
PERINGATAN: Risiko letupan jika bateri ditukarkan dengan jenis bateri
yang salah.
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